6D020700- «Аударма ісі» мамандығы бойынша «MIDTERM» сұрақтары

1. Көркем әдебиет сынының заңдылықтары және әдеби сыннан өзгешелігі;
2.  Әдеби сынның қағидалары, ерекшеліктері, әдістемелері;
3. Әдеби сынның ықпалы;
4. Әдеби сын негізінде көркем аударма сынының пайда болуы;
5. Аударманы филологиялық сипатта зерттеу;
6. Аударма зерттеудегі мәтін талдау;
7. Көркем проза сынының жанрлық ерекшелігі;
8. Роман аудармасын зерттеу күрделілігі;
9. Поэзия аудармасын зерттеу мәселелері;
10. Өлең техникасы мен құрылымын, өлшемін, түрлі көркемдік бейнелеу үлгілерін түпнұсқа-аударма сипатында талдап, дәлелдеу;
11. Поэзия аудармасы сынындағы теориялық талап-шарттар;
12. Драма жанрының ерекшелігі, аудару сипаты;
13. Пьесаның жанрлық, құрылымдық түрлері, аударылуы;

14. Драма жанрларының аудармасын талдау, зерттеу және ғылыми сыны;

15. Аударма қателіктеріне қатысты ой-тұжырымдар;
16. Ә.Сатыбалдиевтің орысшадан қазақшаға аударылған туындыларды зерттеп, дәлелдеп, нақты кемшіліктерді атап көрсетуі;
17. Қ.Нұрмахановтың аударма сыны мен зерттеу еңбектерінің маңыз-мәнділігі;

18. Қазақ көркем аудармасы (проза, поэзия) туралы зерттеу мақалаларының өткірлігі;

19. Г.Бельгердің аудармашылық қабілеті, аударма зерттеу мен аударма сынына жетілдіруі;

20. Г.Бельгердің аударматанудағы зерттеу еңбектері және оның өзектілігі;

21. Дүние жүзіндегі аударма зерттеу мен аударма сынына көзқарастар, байламдар;

22. Шетелдегі аударматану ғылымының дамуы;
23. Аударма зерттеу тұжырымдары мен әдістемелерінің жетілдірілуі;

24. Ресей және ТМД елдеріндегі аударма сыны мен аударма зерттеудің мәселелері;

25. Аударманың теориялық тұрғыдан даму ерекшелігі;

26.Кеңестік кезеңдегі көркем аударма сынының дамуы;

27. Аударматану ғылымының жаңа бағыттары;
28.  Шетелдік аударма теориясы зерттеулерінің орыс тіліне аударылуы;

29. Аударма сынының көркем аударма сапасын арттыруға ықпалы;

30.  Поэзия мәтіндерін салыстырмалы, салғастырмалы зерттеу мәні.
